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раздел 41

Раздаточный материал 5.a: 

первоначальный вариант номинации элемента «трибунал водопользователей»
репрезентативный список нематериального культурного наследия человечества
Инструкции по заполнению номинационной формы доступны по адресу: 
http://www.unesco.org/culture/ich/en/forms
Номинации, не соответствующие инструкциям на этой веб-странице и тем, что перечислены ниже, не будут приняты, так как будут считаться неполными.
Государствам-участникам рекомендуется ознакомиться с Памяткой, находящейся на той же веб-странице, чтобы создать номинацию в Репрезентативный список нематериального культурного наследия человечества.
	A.
Государство(а)-участник(и)

	В многонациональных номинациях следует перечислять государства-участники в согласованном между ними порядке.

	Страна Z в Южной Европе

	B.
Название элемента

	B.1.
Название элемента на английском или французском
Укажите официальное название элемента для упоминания в публикуемых материалах.
Не более 200 знаков

	Трибунал водопользователей
[В этом боксе нужно указать то же самое название в переводе на официальный язык страны Z, если он не английский и не французский.]

	B.2.
Название элемента на языке и в системе письма соответствующего сообщества, если это возможно
Укажите официальное название элемента на родном языке, соответствующее его официальному названию на английском или французском (пункт B.1).

Не более 200 знаков

	     

	B.3.
Другие названия элемента, если имеются
В дополнение к официальному названию элемента (пункт В.1) укажите другие названия, под которыми он известен, если таковые имеются.   

	     

	C.
Названия заинтересованных сообществ, групп или, если необходимо, имена отдельных лиц

	Четко определите одно или несколько сообществ, групп или, если необходимо, отдельных лиц, связанных с элементом, на который подана номинация.
Не более 150 слов

	Жители региона Галасия, расположенного на юго-востоке страны Z, ощущают свою связь с прошлым, и Трибунал водопользователей является неотъемлемой частью этого прошлого. Для тех, кто живет в столице провинции, которая тоже называется Галасия, Трибунал является воплощением прекрасного прошлого региона, когда в 10 веке нашей эры здесь существовало развитое орошаемое земеделие.  
Ирригационная система возникла благодаря творческому соединению знаний местных земледельцев и разнообразных гидротехнических приемов, а также посадочного материала, полученного от римлян, греков, берберов и выходцев с Ближнего Востока через арабов, которые привезли и внедрили все это здесь. 
[Количество слов = 85]

	D.
Географическое положение и ареал распространения элемента

	Предоставьте информацию о распространении элемента на территории(ях) государства, подавшего номинацию, указав, если это возможно, центр его распространения. В номинации следует сосредоточиться на положении, в которой находится элемент на территории государства, подавшего номинацию, и одновременно рассказать о существовании такого же или подобного элемента на других территориях. Причем государство, подавшее номинацию, не должно ссылаться на состояние подобного нематериального культурного наследия на территориях, ему не принадлежащих, или оценивать усилия другого государства по его сохранению.
Не более 150 слов

	Трибунал водопользователей Галасии представляет собой настоящий центр той территориальной и социальной основы, на которой живет, работает и от которой зависит сообщество фермеров, женщин и мужчин, работающих на орошаемых землях. Трибунал – это традиционный суд для разрешения споров, касающихся ирригации, его члены избираются демократически самими фермерами. Он наблюдает за использованием воды и распоряжается специальными каналами и мелкими водными потоками, которые нужны для ирригации.
Вода, которую берут из реки Лагара и горных рек, идет сначала по главным каналам, потом по более мелким руслам и расходится по землям, расположенным далеко от реки, орошая обширные участки. В другие каналы собирается оставшаяся вода, которая, в свою очередь, служит целям ирригации ниже по течению. 
В этом районе много таких каналов и рек. В других местах страны Z есть несколько советов по ирригации, подобных Трибуналу водопользователей Галасии, которые занимаются другими ирригационными системами. Подобные системы были внедрены по всему юго-восточному побережью Средиземного моря в период арабского владычества между восьмым и пятнадцатым веком. Арабы использовали старую римскую ирригационную систему и внедрили некоторые местные и завезенные приемы устройства ирригационных систем.
Трибунал, очевидно, является самым старым судом, решающим вопросы водопользования, в этой стране, поэтому он вполне заслуживает включения в Список Всемирного нематериального наследия ЮНЕСКО.
[Количество слов = 216]

	E.
Контактное лицо для корреспонденций

	E.1.
Назначенное для контактов лицо
.1.
Назначенное для контактов лицо
Укажите имя, адрес и другую контактную информацию лица, ответственного за всю корреспонденцию, относящуюся к номинации. Если номинация является многонациональной, укажите одно лицо, назначенное странами-участницами в качестве главного для ведения всей корреспонденции, относящейся к номинации.

	Обращение (Г-н, г-жа и пр.)
Обратите внимание: в этом образце номинации не указаны имена и адреса
Фамилия:

     
Имя:

     
Учреждение/
должность:
Бюро по туризму Галисии
Адрес:

     
Телефон:

     
Адрес электронной почты:

     
Другая необходимая информация:
     


	E.2.
Другие контактные лица (только для многонациональных номинаций)
Ниже укажите полную контактную информацию для одного представителя от каждого государства, подающего номинацию, но не контактного лица, указанного выше.

	     

	1.
Идентификация и определение элемента

	Согласно критерию R.1 государства должны показать, что «элемент является нематериальным культурным наследием, определяемым статьей 2 Конвенции».
Отметьте один или несколько пунктов, чтобы указать на ту область нематериального культурного наследия, к которой относится элемент. Он может относится к одному или нескольким областям, определенным в Статье 2.2 Конвенции. Если Вы отметили пункт «другое», уточните область в скобках.

	 FORMCHECKBOX 
 устная традиция и формы выражения, включая язык в качестве носителя нематериального культурного наследия
 FORMCHECKBOX 
 исполнительские искусства
 FORMCHECKBOX 
 обычаи, обряды и празднества  
 FORMCHECKBOX 
 знания и обычаи, относящиеся к природе и Вселенной
 FORMCHECKBOX 
 традиционные ремесла
 FORMCHECKBOX 
 другое(ие) (     )

	Эта часть должна охватить все важные особенности элемента в его современном виде.
Комитет должен получить исчерпывающую информацию, чтобы определить:

a. что элемент относится к «обычаям, формам представления и выражения, знаниям и навыкам, а также связанных с ним инструментам, предметам, артефактам и культурным пространствам»;

b. ‘что «сообщества, группы и, в некоторых случаях, отдельные лица признают его частью своего культурного наследия»; 

c. что он «передается из поколения в поколение и постоянно воссоздается в сообществах и группах в зависимости от окружающей их среды, их взаимодействия с природой и их истории»;

d. что формирует у соответствующих сообществ и групп «чувство самобытности и преемственности»; и 

e. что он не входит в противоречие с «существующими международно-правовыми актами по правам человека и требованиями взаимного уважения между сообществами, группами и отдельными лицами, а также устойчивого развития».

Следует избегать чрезмерно подробного технического описания. Страны, подающие номинацию, должны помнить, что данный Раздел разъясняет элемент читателям, у которых нет предварительных знаний об элементе и нет прямого опыта. В номинации не нужно подробно излагать историю элемента, его происхождение и древность.

	(i)Дайте краткое описание элемента, которое познакомит с ним тех читателей, которые никогда его не видели и ничего о нем не знают.
Не менее 150 и не более 250 слов

	Трибунал водопользователей Галасии напоминает нам о тех временах, когда огромные и сложные ирригационные системы Галасии, возникшие в десятом веке нашей эры, впервые потребовали учреждения суда для разрешения споров об использовании воды и для организации управления ирригационной системой.
Трибунал по-прежнему избирают фермеры, живущие и работающие на орошаемых землях. Трибунал собирается раз в неделю в древнем здании мэрии, в столице Галасии, и его заседания открыты для всех. Решения Трибунала признает официальная судебная система страны. Трибунал избирается демократическим путем, он позволяет фермерам поставить на обсуждение свою проблему и быстро ее решить. Однако нужно признать, что Трибунал состоит не из профессиональных юристов, а из людей, принадлежащих к сообществу фермеров, работающих на орошаемых землях и не имеющих специального образования.
[Количество слов = 114]

	(ii) Кто является носителем и исполнителем элемента? Существуют ли специальные роли или категории людей, несущих особую ответственность за исполнение и передачу элемента? Если да, то кто эти люди и каковы их обязанности? 
Не менее 150 и не более 250 слов

	Трибунал является прямым потомком тех Советов, которые существовали в древности. Много веков назад арабские поселенцы, носители этой традиции, принесли на землю Галасии множество сложных гидротехнических сооружений (плотин, каналов, разделители потока, мельниц, водоподъемных и распределительных устройств и т.д.), а также механизмы для строительства, управления и обслуживания, которые вместе создали нашу ирригационную систему, выдержавшую испытание временем. Поныне жители столицы Галасии, которые и сегодня являются носителями этой традиции, помнят о ней и посещают заседания Трибунала водопользователей, а также выставочный зал в здании Бюро по туризму города Галасия.
[Количество слов = 114]

	(iii) Как в наши дни передаются знания и умения, связанные с элементом?
Не менее 150 и не более 250 слов

	Водное хозяйство и ирригационная система бассейна реки Лагара возникли во время революции в сельском хозяйстве этого региона, которая произошла в десятом веке, в период арабского владычества, когда землепользование было усовершенствовано благодаря обобщению местных знаний и усвоению знаний, полученных от арабских поселенцев, касающихся гидротехнических сооружений и посадочного материала. То, что знания об ирригации были завезены в Галасию, становится ясно, когда узнаешь, что для измерения ширины дамб вокруг основных каналов используется египетский «локоть».
Неизменность природы системы проявляется в постоянном использовании арабских терминов в галасийской традиционной системе орошения, например, acequia (канал),  azarbe (дренажный канал), alguacil (чиновник невысокого ранга), aceña (водяное колесо, движимое животными), noria (водоподъемное колесо), arcaduz (ведро на водоподъемном колесе), almenara (дренажная канава или отводной канал), tarquín (ил или осадок), merancho (дренажный канал), rafa (проем в дамбе), tahulla (единица измерения почвы), tanda (своего рода поворотная система для ирригации) и т. д.
[Количество слов = 139]

	(iv) Какие социальные функции несет элемент, и какой культурный смысл имеет он сегодня для своего сообщества?
Не менее 150 и не более 250 слов

	Трибунал водопользователей исполняет для местного сообщества города и провинции Галасия важную социальную функцию, создавая чувство идентичности и преемственности. Он представляет собой один из социальных обычаев, который сообщество считает частью своего культурного наследия, передающегося из поколения в поколение. Этот обычай воссоздается сообществами, группами и отдельными лицами в зависимости от окружающей среды.  
Трибунал способствует устойчивому развитию этого региона, так как поощряет туризм: горожане и иностранные туристы могут посещать заседания Трибунала, что они иногда и делают. Летом, когда туристов становится больше, можно попросить Трибунал устраивать демонстрационные заседания специально для посетителей.
[Количество слов = 87]

	(v) Есть ли у элемента какая-то часть, которая не соответствует существующим международно-правовым актам о правах человека или требованиям взаимного уважения между сообществами, группами или отдельными лицами, а также устойчивому развитию?
Не менее 150 и не более 250 слов

	Методы работы Трибунала не противоречат международно-правовым актам о правах человека.
[Количество слов = 10]

	2.
Вклад в обеспечение наглядности, осведомленности и в поощрение диалога

	Согласно Критерию R.2, государства должны показать, что «включение элемента в список будет способствовать обеспечению наглядности и пониманию значимости нематериального культурного наследия, а также поощрению диалога, отражая тем самым культурное разнообразие во всем мире и свидетельствуя о творческой деятельности человека». Этот критерий будет считаться соблюденным, только если номинация покажет, что возможное внесение элемента в список будет способствовать обеспечению наглядности и пониманию значимости нематериального культурного наследия в целом, а не только данного элемента, и будет поощрять диалог, который уважает культурное разнообразие.

	(i) Каким образом включение элемента в Репрезентативный список будет способствовать наглядности нематериального культурного наследия в целом и повысит понимание его значимости на местном, национальном и международном уровне?
Не менее 100 и не более 150 слов

	Внутри страны Z внесение элемента в Список увеличит наглядность Трибунала водопользователей и повысит его статус в сообществе. Это поможет сохранить Трибунал водопользователей, ирригационную систему и связанные с ней материальные элементы в рабочем состоянии, а также будет способствовать росту местной экономики, благодаря привлечению туристов.  
[Количество слов =43]

	(ii) Как внесение элемента в список может способствовать диалогу между сообществами, группами и отдельными лицами?

Не менее 100 и не более 150 слов

	Трибунал является реальным воплощением истории межкультурного обмена технологиями, умениями и знаниями для общего блага, он вносит свой вклад в налаживание близких отношений и взаимного уважения между Востоком и Западом. Его решения способствуют мирному сосуществованию внутри сообщества водопользователей.
[Количество слов = 36]

	(iii) Может ли внесение в список способствовать росту уважения к культурному разнообразию и творческой деятельности человека?

Не менее 100 и не более 150 слов

	Внесение Трибунала в Список будет способствовать росту уважения к творческой деятельности человека, так как покажет изобретательность в области строительства и эксплуатации сложных гидротехнических и ирригационных сооружений для поддержания сельскохозяйственного производства и развитие общественных систем для управления ими. Жители Галасии всегда отличались творческим отношением к делу и открытостью к переменам и нововведениям.
[Количество слов = 51]

	3.
Меры по охране

	Согласно критерию R.3, государства должны продемонстрировать, что «разрабатываются меры по охране, которые могут обеспечить сохранность и повышение роли данного элемента».

	3.a.
Прошлые и текущие усилия по сохранению элемента

	(i) Как заинтересованные сообщества, группы или, в соответствующих случаях, отдельные лица обеспечивают жизнеспособность элемента? Какие прошлые и текущие инициативы они предприняли в этом отношении?
Не менее 150 и не более 250 слов

	Заинтересованное сообщество охраняет элемент, продолжая выбирать Трибунал и подчиняясь его решениям; старые члены Трибунала учат новых, что гарантирует передачу части знаний. Система вполне жизнеспособна, поэтому не нуждается в усилиях по возрождению. Совет фермеров уже создал Комитет по сохранению и продвижению, чтобы сберечь свои обычаи.  
[Количество слов = 60]

	Отметьте один или несколько пунктов, чтобы указать, какие меры по охране уже были предприняты или выполняются сейчас заинтересованными сообществами, группами или отдельными лицами:

 FORMCHECKBOX 
 передача знаний, особенно при помощи формального и неформального обучения
 FORMCHECKBOX 
 идентификация, документация, исследования
 FORMCHECKBOX 
 сохранение, защита 

 FORMCHECKBOX 
 продвижение, усиление роли
 FORMCHECKBOX 
 возрождение

	(ii) Как заинтересованные государства сохраняют элемент? Укажите на внешние и внутренние ограничения, например, недостаточность средств. Какие прошлые и текущие усилия сделаны в этом направлении? 
Не менее 150 и не более 250 слов

	Следующие меры по охране должны быть приняты официальными лицами для получения быстрого эффекта:

· Столица Галасии особенно заинтересована в продолжении работы Трибунала, так как его заседания привлекают ежегодно несколько тысяч туристов (и, возможно, привлекут десятки тысяч, когда ЮНЕСКО признает его ценность). Поэтому Бюро по туризму издало брошюру, посвященную Трибуналу, для местных отелей. Управление образования могло бы издать эту брошюру для школ, чтобы повысить у молодого поколения интерес к Трибуналу. Некоторые заседания Трибунала можно проводить специально для туристов.  
· Поместить все старые водяные колеса и мельницы в Исторический и этнографический музей столицы и заменить их современными, более производительными, чтобы распределять воду в соответствии с принципами устойчивости; и
· Заменить в профессиональном лексиконе арабские термины, обозначающие некоторые аспекты ирригационной системы, альтернативными терминами на родном языке жителей Галасии, чтобы те лучше понимали их значения.
[Количество слов = 128]

	Отметьте один или несколько пунктов, чтобы указать, какие меры по охране элемента уже были предприняты или выполняются сейчас государством-участником (государствами-участниками):

 FORMCHECKBOX 
 передача знаний, особенно при помощи формального и неформального обучения
 FORMCHECKBOX 
 идентификация, документация, исследования 
 FORMCHECKBOX 
 сохранение, защита
 FORMCHECKBOX 
 продвижение, повышение роли
 FORMCHECKBOX 
 возрождение

	3.b.
Предлагаемые меры по охране
Здесь нужно определить и описать меры по охране, которые предполагается осуществить, особенно те, что направлены на защиту и продвижение элемента. Меры по охране следует описывать с учетом конкретного участия государств-участников и сообществ, а не только как потенциальные возможности.

	(i) Какие предложены меры, направленные на обеспечение жизнеспособности элемента, которые не нанесут ему вреда, особенно как непредвиденный результат включения в Список, что повысит его наглядность и привлечет внимание публики.
Не менее 500 и не более 750 слов

	Предложенные меры по охране, которые разработало и будет осуществлять Управление по туризму:
· Привлечение профессиональных юристов для дачи консультаций членам Трибунала и оформление решений Трибунала в более формально-юридическом виде, чтобы они лучше вписывались в законодательную систему.
· Создание базы данных для документирования всех изменений, произошедших за последние несколько столетий в ирригационных каналах и в материалах, использованных для строительства каналов.
· Составление списков всех членов Трибунала за время его существование, насколько позволяет память и архивы; и
· Организация демонстрационных заседаний Трибунала для туристов и горожан, чтобы повысить осведомленность о нем.
План мер по охране
Цель
Деятельность
Организации, которые могут принять участие
График
Степень срочности
Стоимость (€)

Сохранить Трибунал и ирригационную систему
Помочь членам Трибунала консультациями настоящих юристов. Поместить лучше всего сохранившиеся водяные колеса и мельницы в музей; заменить их современным оборудованием
Бюро по туризму;

юридическое сообщество; Исторический и этнографический музей Галасии
2013–

Высокая
100,000 ежегодно
Повысить осведомленность
Распространить информацию о Трибунале в школах;
Заменить арабские термины, относящиеся к ирригационной системе, терминами на родном языке
Управление образования
2013–

Средняя
10,000 ежегодно
Документация
Создать базу данных, учитывающую все изменения, произошедшие в ирригационных каналах;
Составить список всех членов Трибунала
Бюро по туризму

Комитет по сохранению и продвижению Фонд наследия Галасии
2013–2016

Высокая
50,000

Развитие через туризм
Распространить информацию о Трибунале в отелях;
Организовать демонстрационные сессии Трибунала для туристов
Бюро по туризму

Комитет по сохранению и продвижению

Члены Трибунала
2013–2016

Средняя
2013 – 5000; затем переход на самофинансирование
[Количество слов = 230]

	(ii) Как намерены государства-участники поддержать выполнение предложенных мер по охране?
Не меньше 150 и не больше 250 слов

	Государство несет ответственность за сохранение нематериального наследия на своей территории, поскольку оно ратифицировало Конвенцию. Оно обязано поддерживать соответствующие меры по охране. 
Провинция Галасия с помощью разных организаций готова финансировать указанные выше меры, которые планируется предпринять для охраны элемента. Городской совет Галасии тоже внесет свой вклад в виде информационных материалов для туристов, предоставит помещение для Трибунала водопользователей (то есть, зал для заседаний). Этот процесс (и финансирование) будет осуществляться под наблюдением Бюро по туризму Галасии с помощью Комитета по сохранению и продвижению. Фонд наследия Галасии, небольшая, но активная организация, состоящая, в основном, из археологов-любителей, готов участвовать во всех предложенных мерах.
Орган, управляющий бассейном реки Лагара, который подчиняется правительству провинции, согласно закону, должен сохранять для фермеров водные источники, Он работает в сотрудничестве с крестьянским сообществом, наблюдая, как фермеры регулируют распределение воды между собой, и признавая решения Трибунала водопользователей.
[Количество слов = 135]

	(iii) Каким образом сообщества, группы и отдельные лица принимали участие в планировании предложенных мер по охране, и как они будут принимать участие в их выполнении?
Не меньше 150 и не больше 250 слов

	Бюро по туризму планирует провести встречу с Трибуналом и Комитетом по сохранению и продвижению, чтобы обсудить все перечисленные выше меры и привлечь все соответствующие организации и комитеты к выполнению плана мер по охране. Они будут полностью вовлечены в эту работу, которую будет координировать Бюро по туризму.
[Количество слов = 46]

	3.c.
Компетентный(-е) орган(ы), участвующий в охране
Укажите название, адрес и другую контактную информацию о компетентном органе (органах) и, по возможности, имя и должность контактного лица (лиц), ответственного за управление и охрану элемента на месте.

	Название учреждения:
Бюро по туризму Галасии
Имя и должность контактного лица
     
Адрес:

     
Телефон:

     
Электронный адрес:

     
Другая необходимая информация:
     


	4.
Согласие сообщества на номинацию и его участие в процессе

	Согласно критерию U.4, государства должны продемонстрировать, что «элемент представлен для включения в Список при как можно более широком участии заинтересованного сообщества, группы или, в соответствующих случаях, отдельных лиц, а также с их свободного, предварительного и информированного согласия».

	4.a.
Участие заинтересованных сообществ, групп и отдельных лиц в процессе номинации
Опишите, как сообщество, группа или, в соответствующих случаях, отдельные лица принимали активное участие в подготовке и разработке номинации на всех этапах.
Государствам-участникам рекомендуется готовить номинацию при широком участии всех заинтересованных сторон, включая, где необходимо, местные и региональные власти, сообщества, НПО, исследовательские институты, экспертные организации и другие. Государства-участники должны помнить, что сообщества, группы и, в соответствующих случаях, отдельные лица, связанные с номинируемым нематериальным культурным наследием, являются неотъемлемыми участниками процесса создания и разработки номинаций, предложений и запросов, а также планирования и реализации мер по охране. Их следует привлекать к подготовке творческих мероприятий, что обеспечит самое широкое участие на всех стадиях, как этого требует Статья 15 Конвенции.
Не менее 300 и не более 500 слов

	Жители города Галасия положительно отреагировали на идею подачи номинации в Список этого элемента.
Если бы не было Трибунала, возможно, не сохранилось бы все богатство, созданное в течение веков, ведь его решения и передача знаний будущим членам Трибунала сделали возможным использовать накопленные сведения об устойчивом управлении землями и о мирном разрешении конфликтов.
Поэтому Бюро по туризму приняло решение подать номинационный файл на включение элемента в Список.
[Количество слов = 67]

	4.b.
Свободное, предварительное и информированное согласие на номинацию
Свободное, предварительное и информированное согласие на номинацию со стороны сообщества, группы и, в соответствующих случаях, отдельных лиц может быть продемонстрировано с помощью письменного или аудиовизуального согласия или другими способами в соответствии с правовым режимом государства-участника и бесконечным разнообразием заинтересованных сообществ и групп. Комитет будет приветствовать большой набор демонстраций или подтверждений согласия сообщества, отдавая предпочтение стандартным или единообразным декларациям. Выражение свободного, предварительного и информированного согласия нужно представлять на одном из рабочих языков Комитета (на английском или французском), а также на языке заинтересованного сообщества, если его члены используют не английский и не французский языки.
Приложите к номинации информацию, подтверждающую это согласие, и укажите, какие документы вы предоставляете, как они были получены и какую форму имеют. 
Не менее 150 и не более 250 слов

	Номинация в Репрезентативный список получила свободное, предварительное и информированное согласие горожан Галасии. Местная пресса регулярно сообщала о роли Управления по туризму в деле продвижения элемента и о намерении подать номинацию в Список Всемирного нематериального наследия ЮНЕСКО.
Бюро по туризму Галасии любезно согласилось подписать форму от лица горожан, поскольку это учреждение взяло на себя координацию всей деятельности, связанной с номинацией. Форма прилагается.
[Количество слов = 68]

	4.c. 
Уважение к принятым практикам, определяющим порядок доступа к элементу
Доступ к некоторым специфическим аспектам нематериального культурного наследия или к информации о нем иногда бывает ограничен принятыми практиками, которые установлены и осуществляются самим сообществом для того, чтобы, например, держать в секрете определенные знания. Если такие практики существуют, покажите, что внесение элемента в Список и реализация мер по охране будет происходить при полном уважении к подобным практикам, ограничивающим доступ к некоторым аспектам этого наследия (см. Статью 13 Конвенции). Опишите конкретные меры, которые следует принять, чтобы обеспечить подобное уважение. 
Если такие практики не существуют, дайте, пожалуйста, ясное подтверждение тому, что никакого принятого ограничения для доступа к элементу нет, используя при этом не более 50 слов.
Не менее 50 и не более 250 слов

	Бюро по туризму не известны общепринятые практики, регулирующие доступ к элементу. Мы проконсультировались по этому вопросу со студентом-юристом, который занимается в университете города Осло историческим и сравнительным анализом решений Трибунала. После этих консультаций мы, никаких общепринятых ограничений доступа к знаниям и практикам Трибунала не существует.
[Количество слов = 49]


	4.d.
Заинтересованная организация (-ии) или представитель (представители) сообщества
Укажите подробную контактную информацию для каждой организации, представителя или неправительственной организации, которая имеет отношение к элементу, например, для ассоциации, организации, клуба, профсоюза, комитета по управлению и т.д.:

a. Название организации
b. Имя и должность контактного лица
c. Адрес
d. Телефон
e. Электронный адрес
f. Другая необходимая информация

	Организация/сообщество: Трибунал водопользователей/Совет фермеров/Комитет по сохранению и продвижению при Совете фермеров/Фонд наследия Галасии
Имя и должность контактного лица: Обратите внимание: такие подробности, как имена и адреса, в образце номинации не указаны.


	5.
Включение элемента в перечень

	В соответствии с критерием U.5, государства должны продемонстрировать, что «элемент включен в список нематериального культурного наследия, имеющегося на территории(-иях) подавшего (подавших) номинацию государства-участника (государств-участников), как это определено в Статьях 11 и 12 Конвенции».
a. Ниже укажите: 
· когда элемент был внесен в перечень, так как это должно произойти до того, как в Секретариат была представлена номинаиця (31 марта)

· публикации об элементе, 

· перечень, в который был внесен элемент, 

· ведомство, агентство, организация или орган, несущий ответственность за составление перечня,

· как составлялся перечень «при участии сообществ, групп и соответствующих неправительственных организаций» (Статья 11 Конвенции),

· насколько регулярно обновляется перечень (Статья 12 Конвенции).

b. В приложении должно быть представлено документальное свидетельство того, что номинируемый элемент включен в перечень нематериального культурного наследия, имеющегося на территории государства-участника (государств-участников), как определено Статьями 11 и 12 Конвенции; в таком свидетельстве должна присутствовать соответствующая запись в перечне на английском или французском языке, а также на языке оригинала, если это не английский или не французский. Запись должна быть в виде выдержки из самого перечня или файла номинируемого элемента, в котором дано его описание, место его осуществления, сообщество (–а), указана степень жизнеспособности и так далее. Сноска внизу может дополнить описание, указав сайт, с помощью которого можно ознакомиться с перечнем, но одной такой ссылки недостаточно.  
Включение номинируемого элемента в перечень ни в коем случае не подразумевает и не требует, чтобы перечень был полностью завершен до номинации. Более того, государство-участник, подающее номинацию, может завершать или обновлять один или два перечня, но при этом уже включить номинируемый элемент в незавершенный перечень.
Не менее 150 и не более 250 слов

	Трибунал водопользователей Галасии был включен в Федеральный перечень в 2008 году, и в этом можно удостовериться, зайдя на его вебсайт. Если нужно, мы можем предоставить более подробную информацию.
[Количество слов = 28]

	6.
Документация 

	6.a.
Необходимые документы (обязательный список)
Перечисленная ниже документация является обязательной, ее будут использовать в процессе оценки и рассмотрения номинации. Фотографии и видеофильмы тоже весьма полезны для наглядного знакомства с элементом, если он будет включен в Список. Отметьте следующие пункты, чтобы подтвердить, что указанные в них документы прилагаются к номинации и составлены в соответствии с инструкциями. Дополнительные материалы, помимо тех, что указаны ниже, приниматься не будут и не будут отправлены обратно.

	 FORMCHECKBOX 

документальное подтверждение согласия сообщества с переводом на английский или французский язык в том случае, если его члены используют не английский и не французский языки
 FORMCHECKBOX 

документальное подтверждение того, что номинированный элемент включен в перечень нематериального культурного наследия, имеющегося на территории государства-участника (государств-участников), подающего номинацию, как это указано в Статье 11 и 12 Конвенции; такое подтверждение должно включать соответствующую выдержку из перечня (перечней) на английском или французском языке, а также на языке оригинала, если это не английский и не французский
 FORMCHECKBOX 

10 свежих фотографий с высоким разрешением

 FORMCHECKBOX 

передача прав, относящихся к фотографиям (форма ICH-07-фото)
 FORMCHECKBOX 

смонтированный видеофильм (продолжительностью от 5 до 10 минут) с субтитрами на одном из официальных языков Комитета (на английском или французском), если при озвучении использовался не английский и не французский языки
 FORMCHECKBOX 

передача прав на видеозапись (форма ICH-07-видео).

	6.b.
Ссылки на основные публикации (по усмотрению)
Государства, подающие номинацию, возможно, захотят составить список основных публикаций с дополнительной информацией об элементе, например, книг, аудиовизуальных материалов или веб-сайтов, используя при этом стандартный библиографический формат. Такие материалы не следует послать вместе с номинацией.
Не более одной стандартной страницы

	P. Belgash. 2007. The Water Court System in the Galacia region. Spring Press – Verona (П. Белгеш, Судебная система, разрешающая проблемы водопользования, в регионе Галасия. Из-во Spring Press, 2007 г.,  Верона).  

	7.
Подпись от имени государства-участника (государств-участников)

	Номинация должна завершаться подписью официального лица, уполномоченного ставить подпись от имени государства-участника, вместе с указанием его или ее имени, должности и даты подачи. 
В многонациональной номинации в документе должно содержаться имя, должность и подпись официального лица от каждого государства-участника, подающего номинацию.

	Имя:

.Обратите внимание: во всех образцах номинаций не указаны имена и адреса
Должность:
Директор Бюро по туризму Галасии
Дата:
     
Подпись:
     


	Имя, должность и подпись других официальных лиц (Только для многонациональных номинаций)
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